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Product Notice

Only a technician, authorized by ENERMAY, is allowed to perform maintenance service! Warranty is subject to void under
unauthorized attempt to open the power case or modification of any kinds, even attempted only, of the power supply or its
components!

ENERMAX will not be responsible for damages caused by following situations:

* Opening of the PSU case and/or modification of any component or cable without ENERMAX written authorization.
 |gnoring connector’s wrong insertion prevention design by attaching a connector to a device in wrong orientation.
* Connecting too many devices to one cable unit by using additional adaptor (Y cables) .

* The serial number label or warranty seal is defaced, modified, or removed.

* Damage caused by natural phenomena or uncontrollable forces, such as lightning, flooding, fire, earthquake, etc.

A Main plug is used as the disconnect device, the disconnect device shall remain ready for operating.

A Apparatus shall be connected to a MAIINS socket outlet with a protective earthing connection.

This ENERMAX Technology Corporation product is warranted to be free from defects in material and workmanship for a period
of five (5) years from the date of purchase. The warranty length may be different in diverse regions based on local policy.
ENERMAX Technology Corporation agrees to repair or replace the product, at its own option and at no charge, if, during the
warranty period, it is returned to nearest ENERMAX Technology Corporation subsidiary/agent with all shipping charges prepaid
and bearing a return merchandize authorization (RMA) number, and if inspection reveals that the product is defective. Charges
for removing or installing the product are excluded under the terms of this warranty agreement. This warranty shall not apply
to any product, which has been subject to connection to a faulty power source, alteration, negligence, or accident, or to any
product, which has been installed other than in accordance with these instructions. In no event shall ENERMAX Technology
Corporation, or its subsidiaries, or agents be liable for damages for a breach of warranty in an amount exceeding the purchase
price of this product!

We would like to thank you for your support. Please visit our website at:

Global :
Website : http://www.enermax.com/en
E-mail : enermax@enermax.com

Taipei :
Website : http://www.enermax.com
E-mail : support-tw@enermax.com

Germany:
Website : http://www.enermax.de
E-mail : support@enermax.de

Korea :

Website : http://enermaxkorea.com

E-mail : enermax@cynex.co.kr

TEL : (02)719-2580, 080-719-2581 FAX : (02) 6713-2654

If you have any questions or problems with our products, please contact our support team at www.enermax.com/support



Enermax Warranty TR

Uriin Tanimi:

Enermax giig kaynaklari, prizden aldigi alternatif akimi (AC) dogru akima (DC) dénistiren, 230V
veya 115V sebeke gerilimini bilgisayar bilesenlerinin intiyag duydugu seviyeye diisiiren ve
birden fazla gerilim kanali sunan bir elektronik cihazdir. Enermax glic kaynaklari 12V, 5V ve 3.3V
gerilim kanallanndan en fazla etiket degeri kadar akim verir. ATX destekli tim ev ve ofis

tipi PC'lerde (kisisel bilgisayar) kullanim igin tasarlanmistir.

Genel ve Teknik Ozellikler (Modele bagl)
© 1 x 20+4 pin giig cikiglan

© 1 x 4+4Pin veya 1 x 8Pin 12V ATX gii¢ girisi (Opsiyonel}

 4-pin giig gikislan (DE HDD/DVD)

* SATA glig gikis

Kullanimda Uyulmasi Gereken Kurallar ile Kullanim

Hatalarina lligkin Bilgiler

* Glig kaynadi calisirken litfen gUic girigini direkt gikarmayiniz. Aksi takdirde icerisindeki parcalar
zarar gorebilir.

* Giig kaynagini asin nemli yerlerde saklamayiniz ve bu tip yerlerde calistrmaymniz.

* Glig kaynaginin kapag! kesinlikle agimamalidir.

« Tozlu ve nemi ortamlarda kullanmaktan sakininiz.

« Uzerine sivi vb. sigratmayiniz.

« Urlintin (zerine fazla baski uygulamayiniz ve darbelerden sakininiz.

* Enermax bu kilavuzun yayinlandigi tarinten sonra tizerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.
Uriin ile ilgili en giincel kilavuz ve teknik detaylar igin www.gaming.gen.r sitesini ziyaret ediniz.

Kutu icerigi
Onemlil Kuruluma baglamadan 6nce kutu igerigindeki parcalarin eksiksiz oldugunu kontrol edin.
Eger eksik veya hasarl parca var ise satin aldiginiz yer ile irtibata gegin.

GUVENLIK UYARILARI
Cihazin ici agimamall, elektrik iceren kisimlarina dokunulmamali, sivi
temasindan ve nemli ortamlardan uzak tutulmalidir.

KULLANIM HATALARI

Urtin, kinimasi, ezilmesi ve disaridan herhangi bir sivinin temas etmesi
mUmkin olmayacak sekilde paketlenmelidir.

Urtin, kullanim, tasima ve muhafaza etme strecinde darbelerden ve sivi ile
temastan kaginimalidir.

Urlintin Uzerindeki vidalar ve baglanti noktalari kurcalanmamalidir.

Urtintin elektronik pargalaryla oynanmamall ve pargalar degistirilme-
melidir.

Urlintin Gzerindeki etiketler cikanimamalidir.

Urtine herhangi bir etiket yapistirimamalidir.

Urintin seri numarasinin bulundugu alana zarar verilmemeli, seri
numarasinin okunmasi dnlenmemelidir.

Urlintin herhangi bir yeri boyanmamalidir, lekelenmemelidir.

Urlin, asin sicak, asirn soguk, rutubet ve tozlanmadan korunmalidir.

Urlin, virisler vb. zararl yaziimlara karsi korunmalidir.

Urtin, elektrik sebekelerinden dogabilecek arizalara karsi korunmalidir.
Urlinde halihazirda yukli konumda bulunan yazilimlar, yetkili servis disinda
degistiriimemeli ve silinmemelidir.

Urtine yetkili servis disinda miidahale ediimemelidir.

KULLANIMLA iLGiLi KISITLAMALAR
Bu cihaz Turkiye alt yapisina ve Turkiye'de kullanmaya uygundur.

CIHAZIN KULLANIM OMRU

13/06/2014 tarih ve 29029 sayill Resmi Gazete’de yayimlanan Satis
Sonrasi Hizmetler Yonetmeligi ekinde yer alan listede tespit ve ilan edilen
kullanim émr(i 5 yildir.

GARANTI BELGESI

Uretici veya ithalatgi Firmanin:

Satici Firmanin:
Unvan: Beta Oyun Teknoloji AS. Unvan

sl Wy V. Malazgt G Soner . No2h Adresi
Unvaniys - stanoul/ Turkiye Tolofonu:
Tt 90 e-posta:

Fatura Tarh ve Sayis:
“Toslim Tarii ve Yer
Yetulinin imzas:
Firmanin Kasesi

e-posta: deste
Yetidinin Imza
Firmanin Kase

Cinsi: Bilgisayar Gis Kaynag (PSU)
Markast: Enermax
Model: Tom Modeller

Garanti Stresi:2 i
Azami Tamir Siresi: 20 ig Gind
Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

1) aranti ares),malintese taihindon tbaran baa v 2 i

H Mk a1l okdugurn arlapdmass curumunca iketc, 650 saph Toketicinn Korunmas:Hakdnda Kaeunun 11 il maddesinde
yeral

¥ Sodasmeden dén
" Sats bodslindon ndiim stome,

AMBALAJ ICIN UYARI!

Ulusal Cevre Mevzuatimiz geregi ambalajlar, geri donUstirUlebilir malzemelerden
Uretilmistir. Ambalajlarnin normal ev ¢épline atimamasi, yerel yénetimlerin belirttigi
ambalaj toplama noktasina atimasi saglanmalidir.

URUNUN DOGRU SEKILDE BERTARAFI
Bu Uriin, geri dontistimll, tekrar kullanilabilir malzeme ve pargalardan
Uretilmigtir.
Bu sebepten dolay artik kullanilamayacak duruma geldiginde, normal ev
GOpline atimamali, atik Grlinlerin kullaniimasi igin kullanilan bir toplama
noktasina verilmelidir,
I Bu durum, Grin Gzerinde, kullanim kilavuzunda veya yoredeki yerel
ambalajinda bulunan £ sembolli ile belirtilir. Bu toplama yerlerini, Ittfen
bu\unduguﬂuz yoénetime sorunuz. Eski cihazlan geri kazanima vererek, cevre
korumasina énemli bir katkida bulunursunuz.
AEEE yonetmeligine uygundur.
|EEE yonetmeligine uygundur.

TUKETICININ YAPABILECEGi BAKIM, ONARIM VEYA URUNUN
TEMIZLIGINE iLISKIN BILGILER

Cihazin elektrik baglantilarinin tamamen sokulmus olmasina dikkat ediniz.
Cihazi temizlerken kuru temiz bir bez kullaniniz. Islak, nemli vb. temastan uzak
durunuz. Alkol, aseton vb. igeren temizleyici ku\lanmaylmz

Cihazin donanim bakimi, onarimi ya da Uriin temizligi ile ilgili kullanici tarafinda
miudahale gerektirecek bir gereksinimi yoktur. Herhangi bir problem oldugunda
ilgili yetkili servis ile irtibata gecilmesi gerekmektedir.

Cihaz temiz tutulmalidir. Toz, cesitli sivilar gibi yabanci maddelere maruz
birakimamalidir.

Donanim sorunlari igin uzman teknik servisle bagdlanti kurulmalicir.

Cihaz uzman personel tarafindan kurulmali ve bakimi yapiimalidir.

Uygunluk Beyanl (Decleration of Conformity):C €

Enermax ion, bu ile sorumlulugunda olan Giig Kaynaklarinin

agagida beyan edilen direktiflerin diger ilgili i olan asil uygunluk g
beyan eder;

EMC Direktifi ~ 2014/30/EU

LVD Direktifi 2014/35/EU

Detayli dokiimantasyonlar igin www.gaming.gen.r ve www.enermax.com sitelerindeki yer alan tiriin
kataloglarinda yer alan drtne ait tanitim sayfasinda yer alan linkleri takip ediniz.
TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1) Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.

2) Malin biittin pargalar dahil olmak (izere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tiketici, 6502 sayili Tuketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4) Tuketicinin bu haklardan Gcretsiz onarim hakkini secmesi durumunda satici;
iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir
Ucret talep etmeksizin malin onarmini yapmak veya yaptirmakla yakamltdur.
Tlketici Ucretsiz onanm hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Saticl,
Uretici ve ithalatgl, tuketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5) Tuketicinin, tcretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin; ithalatci tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tuketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, ttketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi
miuteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir stiresi 20 is glininl gegemez. Bu slre, garanti suresi igerisinde

mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde,

garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren
baslar. Malin arizasinin 10 is glind igerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya
ithalatcr; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir

mall tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stresi igerisinde
arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sure garanti stresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusma-
zliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki TUketici
Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda tiiketici, Ticaret
Bakanligi TUketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mtdurliigine basvurabilir.
10) Tiketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlar konusunda Tuketici Hakem
Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir

no
e a . En glincel teknik servis istasyonlarimizin listesi igin www.gaming.gen.tr internet sitemizi
e o e zlyaret edebilir, destek@gaming.gen.tr adresine elektronik posta atabilir veya 0850 840
T cn geroken azami streni agimas, . 55 99 numarali Gaming.Gen.TR gadr merkezini arayabilirsiniz.
ket matn atep Detayl dékimantasyonlar igin www.gaming.gen.tr sitesindeki rline ait tanitim
e miteselsien sayfasinda yer alan linkleri takip ediniz.
o ke ronu THALATGI FIRMA BILGILERi
anzasinin 1015 UG maiin Gelidere Beta Oyun Teknoloji A.S. Ihlamurkuyu Mh. Malazgirt Cd. Soner Sk. No:2/A
tamirde gegen sire garanti siresine ekienir. e ) 4771 Umraniye — Istanbul / Turkiye
[+90 (850) 840 55 99
K destek @gaming.gen.tr
fie veya Bu dokiiman Beta Oyun Teknoloji A.S. tarafindan hazirlanmis olup tiim haklar saklidir.
. tiketici Yazim ve baski hatalarindan Beta Oyun Teknoloji A.S. sorumlu degildir.

Gozetimi Genel MUdirlGgine basvurabil.
Verilen garanti asagida belirtien durumlarda gegersizdir:




Component List
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ﬂ ATX Motherboard 24 pinx 1
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CPU 4+4 pin x 2
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u SATA (4 connectors) x 2

m Mounting Screws x 4

I Accordx1
*The actual cable may vary in different regions.
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Product Introduction

*The actual product may vary in different regions.

Press to initiate the “Dust-Free Rotation Function,”

enabling the fan to rotate in reverse for dust

1. D.F. Switch Button
removal.



Product Introduction

DE 1.D.F. Knopf Driicken, um die ,,Dust-Free Rotation Function” zu aktivieren, wodurch der Ventilator
rickwarts dreht, um Staub zu entfernen.

2.1/0 Schalter Separater Netzteil An/Aus-Schalter (I=AN, O=AUS)

-
)

. Uinterrupteur D.F. L'interrupteur D.F. est placé a I'arriere de I'alimentation permet I'activation manuelle
de la fonction DFR™ (Dust Free Rotation, ou rotation sans poussiére): il fait tourner
immédiatement le ventilateur en sens inverse, éliminant ainsi la poussiére accumulée.

. Bouton I/0 (I= ON, O=0FF)

N

o

. Pulsante Premere per attivare la “Funzione di Rotazione Senza Polvere”, consentendo alla
dell'interruttore D.F. ventola di ruotare al contrario per rimuovere la polvere.

2. Interruttore 1/0 Interruttore di accensione / spegnimento PSU (I=ON,0=0FF)
ES 1. Botdn de Presiona para iniciar la "Funcion de Rotacion Libre de Polvo", permitiendo que el
Interruptor D.F. ventilador gire en sentido inverso para eliminar el polvo.
2.1/0 interruptor Separado interruptor de la fuente por En/Paro (I=En, O=Paro)

—
0
-

.D.F. 21y FHRA> TDust Free Rotationi$fe] (B DH/AEEE) ZEEMITZ L TY 7 2 ¥EERS

—_— BTHRIAVEWMDREET ©
2.1/0R 1Y F BRI/O (F>/7F7T) A4 F (I=O0N, 0=OFF)

-
(@]

- SRR R BTERE) NEESEEE) 8 ) AR REUERRRE

N

- 1/OFARA IR SRR I BRI (1=5F > O=FA)

SC  vipwsgdied WL NERML) e EREREUERRAE -
2.1/0FF % ERMRZER I FF X (I=FF » O=3K)
RU 1. KHonka Haxmute ana aktuBaummn GyHKUmMM «BpalieHune 6e3 nbiany», 4to nossonsert
nepekntovatens D.F.  genTunaTopy BpalaThca B 06paTHOM HanpaBAeHUM ANA yaaneHUA Nbiau.
2. Bbik/louartenn oTAeNbHbIN BbikAtouaTensb B (I=Bkn., O=BbIkn.)
PL 1. Przycisk Nacisnij, aby uruchomic¢ funkcje “Obrotéw Bez Kurzu”, umozliwiajac wentylatorowi
— Przetacznika D.F. obracanie sie w przeciwnym kierunku w celu usuniecia kurzu.
2.1/0 Switch Przetacznik Wigczenie/Wytaczenie (I=Witgczenie, O=Wytgczenie)



Product Introduction

KR 1.D.FASIX| HE “HX| "7 7|18”

S HATIHA BE 5
AHHE D.F. AQIX| HE 53] 2dote = AFLICH
HX| HH 7152 W QWSO 2 S| HAH HX|E MM F= oflHBA £
7|&uct
2.1/0A8X| PSU On/Off AQ|X| (I=ON, O=0FF)
TH el dualad  nowieds “derisumsmsmunulddu” Seazsilsiinasmsudennduiiomdanu
2. d3asvila/da (I=viJ@, O=ila)
FA O3 @ S g Jl=d HLe 5 0,5 o Gz @' B e Hlad ED uIS 4aSs .1
BT EVRETRRE Gisala/opdis ) 28 .2
E 1. Ters Doniis Toz Atma Digmesi Ters Donisg Toz Atma” fonksiyonunu baglatmak igin digmeye basin,
boylece fan ters yonde doner ve tozu temizler.
2.1/0 Anahtari: Gug kaynaginin bagimsiz anahtari (I = Agik, O = Kapali)

86 mm




Test Your PSU
Before You Connect to PC System

1. Take the AC cord and the motherboard cable.

2. Insert the 18 pin and 14 pin connectors to the PSU.

3. Plug in the 24 pin connectors to the tester.

4. Plug in the AC cord and set the I/O switch to “I” to turn on the PSU.

5. PSU fan will spin clockwise at the beginning to clean itself and then turn counterclockwise for several
seconds, and stop to activate semi-fanless function.



Test Your PSU
Before You Connect to PC System

DE

Testen Sie lhr Netzteil, bevor Sie es mit dem PC-System verbinden.

1. Nehmen Sie Netzkabel und Motherboard-Kabel.

2. Stecken Sie die 18-poligen und 14-poligen Anschlisse in das Netzteil.

3. Stecken Sie den 24-poligen Anschluss in das Testgerat.

4. Stecken Sie das Netzkabel ein und stellen Sie den 1/0-Schalter zum Einschalten des Netzteils auf ,1“ ein.

5. Der NetzteillUfter dreht sich zu Beginn zur Selbstreinigung im Uhrzeigersinn und dann mehrere Sekunden
entgegen dem Uhrzeigersinn und stoppt zur Aktivierung der semi-lifterlosen Funktion.

G

Testez votre bloc d'alimentation avant de le connecter au PC.

1. Prenez le cordon d'alimentation et le cable de la carte mére.

Insérez les connecteurs 18 broches et 14 broches dans le bloc d'alimentation.

. Branchez le connecteur 24 broches sur le testeur.

Branchez le cordon d'alimentation et mettez le commutateur E/S sur "I" pour allumer le bloc
d'alimentation.

Le ventilateur du bloc d'alimentation tournera dans le sens des aiguilles d'une montre au début pour le
nettoyage, puis tournera dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pendant plusieurs secondes, et
finalement s'arrétera pour activer la demi fonction sans-ventilateur.

pwn

o

Testare la PSU prima del collegamento al sistema del PC.

1. Prendere il cavo CA e il cavo della scheda madre.

2. Inserire i connettori a 18 e 14 pin nela PSU.

3. Collegare il connettore a 24 pin al tester.

4. Collegare il cavo CA e impostare l'interruttore 1/0 su "I" per accendere la PSU.

5. La ventola della PSU gira in senso orario all'inizio per pulirsi, quindi ruota in senso antiorario per alcuni
secondi e si arresta per attivare la funzione semi-fanless.

Pruebe la fuente de alimentacién antes de conectarse al sistema de PC.

1. Tome el cable de CAy el cable de la placa base.

2. Inserte los conectores de 18 y 14 contactos en la fuente de alimentacidn.

3. Enchufe el conector de 24 contactos en el comprobador.

4. Enchufe el cable de CAy establezca el interruptor de E/S en la posicion
alimentacion.

5. El ventilador de la fuente de alimentacidn girara en el sentido de las agujas del reloj al principio para
limpiarse y, a continuacion, girara en el sentido contrario durante varios segundos y se detendra para
activar la funcién de ausencia parcial de ventilador.

apr

para encender la fuente de

PCAIEL T BRIICPSUZ T AR LTL IS W o
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3.2 AR BZ— T AR —ANEHELET ©
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Test Your PSU
Before You Connect to PC System

MpoBepbTe 610K NUTaHUA Nepea noakao4YeHnem K MK.

1. Bo3bmuTE LWHYP NepemeHHOro ToKa 1 kabenb MaTepUHCKOM NaaTbl.

2. BcTaBbTe 18-KOHTaKTHbIN U 14-KOHTaKTHbIV pa3bembl B 610K NUTaHUA.

3. BcTaBbTe 24-KOHTaKTHbIN pa3bem B TecTep.

4. BcTaBbTe WHYP NEPEMEHHOTO TOKa W nepesBeauTe nepektoyatess |/O B nonokeHue |, 4Tobbl BKAOUUTD
610K NUTaHUA.

5. BeHTunATop 610K NUTaHMA HaYHeT BPALLATbCA MO YaCOBOM CTPE/IKE B LIENIAX OYUCTKM, 3aTEM B TEYeHUe

HECKO/IbKUX CEKYHA, 6y,u.eT BPALLATbCA NPOTUB YACOBOM CTPEIKU, MOC/Ie Yero OCTAHOBUTCA AR aKTUBALLUMK

nony6e3BeHTUNATOPHOM GYHKUUN.

Przed podtaczeniem do systemu PC, sprawdz swoj zasilacz.

1. Przygotuj przewdd zasilajacy i kabel ptyty gtéwnej.
2. Wt6z do zasilacza ztacza 18 pinowe i 14 pinowe.
3. Podtacz do testera ztacze 24 pinowe.

4. Podtacz przewdd zasilajacy pradu zmiennego i ustaw przetacznik 1/0 na “I” w celu wtaczenia zasilacza.
5. Wentylator zasilacza bedzie sie poczatkowo obracat w prawo, aby sie oczysci¢ a nastepnie, przez kilka
sekund, bedzie sie obracat w lewo i zatrzyma sig, aby aktywowac funkcje czeSciowego dziatania bez

wentylatora.

PC A|ARI0)| HZ5L7| Hoj| PSUE EHIAESHAIR.

1. AC ZEQOIHEE 0|58 EH|gL|Ch

2.18T 91 141 F{4lE{ Z pSUO]| 77| SL|C}.

3. 24T HYEH E B AEO| 25LCH

4. ACTEE Z11/0 AQXKIE “I(HE)' 2 U PSUE ZIL|C}

5. PSU ‘.I_HOI HS0l= AlA Wero 2 3| Msto] XtH| MAE ot Chg P & St AlA| gich ghato =
S| MSICL M E=HA M0| HE|A 7|58 2oL ch

nadou PSU vasamnoudiazidoudaiussuuiid

1.l AC wazansiatdatuuvaia

2. L@guUI6D 18 WIMAY 14 ﬁmsﬁwﬁm PSU

3. vdpudase 24 wulmﬂumsaw@aau

4. vdsvaeln AC wazdaaios /O L9 “I” werida PSU

5. Waan PSU Q““Vi&l%@ﬂ&lLmﬂ%ﬁﬁﬂﬂ»%ﬂﬂﬂLSN@]%L‘WEWIW@’JWSJauﬁﬂﬂ@l?k@@ QWﬂ%%Q“WN%%?%LW&I%WﬁﬂW

unmumsini wazngarwordeldanudtarsudidlsviaan

A a3l 4y Jagl) ) g )5 355 (PSU)AES g a g

Ly ek S SAC Grdis L1

WS PSU s L om 14 50018 slasisils

LS Jha s Cand o 43 1 24 ) 5SS

58 GhsOPSU B ams i «ly s 53 1, /O &S 5 deas 15 AC G JIS

3 4l dia G QS a8 1) 358 B 23 e e el sl jie G aPSUCE Il s L
s CAsie (B O s At 3 See (6 Jludlad ) 5 38 jaee el sladg jie DA

Sistemi baglamadan 6nce, gii¢ kaynaginizi test edin.

1. Gli¢ kablosunu ve anakart kablolarini bulun.

2. 18 pinli ve 14 pinli konektorleri gii¢ kaynagina baglayin.

3. 24 pinli konektorii test cihazina baglayin.

4. Guig kablosunu prizine takin ve gii¢ anahtarini agin.

5. Glig kaynaginin fani ilk basta saat yoniinde donecek, boylece kendi kendini temizleme islevi
gergeklesir, sonra birkag saniye boyunca saat yoniiniin tersine donecek ve sonunda akilli gii¢
tasarrufu modunu baslatmak icin duracaktir.

trwio



Installation-Cable

Motherboard 24 pin

Connect the 24-pin motherboard power.

n DE  SchlieBen Sie den 24-poligen Motherboard-Stromanschluss an.

FR  Branchez le cable d’alimentation 24 broches de la carte-mere.

IT Collega I'alimentazione della scheda madre a 24 pin.

ES  Conecta la alimentacion de la placa base de 24 pines.

P 2EYDOIY—R—FERZEGL TSV o

TC  ERR24 pinEREIR ©

SC &4 pinEAREIR ©

RU  MogkntounTe 24-KOHTAKTHOE MUTaHWE MATEPUHCKOM NAaThl.

PL  Podtacz zasilanie ptyty gtdwnej 24-pin.
KR 240 OlHEE Mg AZSIN Q.

TH  Joucoaotuuvaio 24 Wik

FA  deaie 03 S aile 4333 24 (0 0 0l

TR 24 pinli anakart gii¢ baglantisini yapin.

CPU 4+4 pin

Connect the 4+4 pin CPU power.

DE  Schlieen Sie den 4+4-poligen CPU-Stromanschluss an.

FR  Branchez le cable d’alimentation 4+4 broches pour processeur.

IT Collega I'alimentazione CPU a 4+4 pin.

ES  Conecta la alimentacion de la CPU de 4+4 pines.

P 4BV OCPUBRZEEGL T ET L o

Ic E$#4+4 pin CPUER ©

SC  JE3Z4+4 pin CPURIR ©

RU  Mogkniounte 4+4-KOHTaKTHOE NUTaHMe npoLeccopa.
PL  Podtacz zasilanie procesora 4+4 pin.

KR 4+4fi cPUHYUE HESHMR.

TH i Soucioans CPU 4+4 W

FA  dabe 2 Sesnm oo 2444 0

TR 4+4 CPU giic baglantisini yapin.
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Installation-Cable

12V-2x6 12+4 pin

Connect the 12+4 pin connector to your GPU as required.

DE  SchlieRen Sie den 12+4-poligen Anschluss nach Bedarf an Ihre GPU an.
FR  Branchez le cable d’alimentation 12+4 broches a votre carte graphique
u T sinécessaire.
L Collega il connettore a 12+4 pin alla tua GPU secondo le necessita.
ES  Conecta el conector de 12+4 pines a tu GPU seg(in sea necesario.
P BEICBLT 1248V QOART REGPUICIEGEIL TS IEE L o
JC  RIBEMER > #12+4 piniEBEREREF ©
SC RIBERMTER » F12+4 pintEkEBREEF o
ﬂ Moakntounte 12+4-KOHTaKTHbIV pasbem K Bawemy GPU no mepe
HeobxoanmocT.
i Podtacz ztacze 12+4 pin do karty graficznej wedtug potrzeb.
KR T mat 12+4H HHE| S GPUOH| HZSHM K.
TH  douse 12+4 Wuiy GPU
FA &) sa il Juai) 5081244 0 4 GPU L
TR ihtiyaciniza gore, 12+4 pinli konektérii ekran kartina baglayin.
PCle 6+2 pin

Connect the PCle connectors to your GPU as required .

DE

d FR

SchlieBen Sie die PCle-Anschliisse nach Bedarf an lhre GPU an.
Branchez les connecteurs PCI-Express a votre carte graphique si nécessaire.
Collega i connettori PCle alla tua GPU secondo le necessita.

Conecta los conectores PCle a tu GPU segun sea necesario.

BEICH LT PCedRI ZEGPUICHERL TS LT L ©
IRIREHER > FPClelZmBEEER+« o

IRIBEHIER » BPClelEkEHREREF

MNoagrntounte pasvembl PCle K Bawemy GPU no mepe HeobxoanmocTu.
Podtacz ztacza PCle do karty graficznej wedtug potrzeb.

L R0j| w2t pCle HUE S GPUOH HESHMIR.

wBossio PCle fu GPU

D3 pa i Juail sla ) g0S PCle 4 GPUWS

ihtiyaciniza gore, PCle konektoriinii ekran kartina baglayin.
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Installation-Cable

SATA
Connect the SATA as needed.

DE  SchlieRen Sie das SATA bei Bedarf an.
FR  Branchez le SATA suivant vos besoins.
1T Collega I'SATA secondo necessita.

ES  Conecta el SATA seglin sea necesario.

P RBICS U TSATAREGSE L TLFd W o

TC  RIBERIER > BIESATAIEEE -

SC iRIBEHTER > EIESATARE ©

RU  Mogkntounte SATA no mepe HeoBX041MMOCTH.

PL  Podtacz SATA w razie potrzeby.

KR =0 w2t SATAS HESHMQ.

TH i Feuseans SATA

FA Jlail SATA 2 & ea Sl

TR ihtiyaciniza gore, SATA konektoriinii baglayin.

4P Molex

Connect the 4P molex to your fans as required.

DE  SchlieRen Sie den 4-poligen Molex-Anschluss nach Bedarf an Ihre Liifter an.

FR  Branchez le cable molex 4 broches a vos ventilateurs suivant vos besoins.

IT Collega il molex a 4 pin ai tuoi ventole secondo necessita.

ES  Conecta el molex de 4P a tus ventiladores seglin sea necesario.

P REICGL T 4PELYIRET 7 UICEGEL TS W

TC  RIBERFR > 154 P molexEBERERR °

SC  RIBEEIER > 54 P molexERENSS ©

RU  MMoakntounTe 4-KOHTaKTHbIN pasbem Molex K BeHTUAsATOpam no mepe
HeobxoanmocTH.

PL  Podtacz ztacze 4P molex do wentylatoréw wedtug potrzeb.

KR Q|| w2} 4P DEIAZ mof| HASHNQ.

TH i gousie Molex 4P fuvinau
FA 50 S sa e Juadl 4PGs se 4 08 slalads

TR ihtiyaciniza gére, 4P Molex konektériinii faniniza baglayin.

12



Installation-Cable

Warning

Please only use the modular cables provided in your ENERMAX power supply package. Do NOT use other cables to prevent pin
configuration damage to your system and your power supply.

DE Bitte verwenden Sie ausschlieRlich die modularen Kabel, die diesem Netzteil beiliegen. Andere modulare Kabel haben
—_ gegebenenfalls eine abweichende Pinbelegung und kénnen lhr System und Netzteil beschadigen.

FR Utilisez uniquement les cables modulaires fournis dans I'emballage de votre alimentation Enermax. N'utilisez jamais
—_— d'autres cables modulaires et ce, afin d'éviter d'abimer les broches ou endommager votre systéme et votre alimentation.
|T Si prega di utilizzare solo i cavi modulari forniti nella confezione dell'alimentatore ENERMAX. NON utilizzare altri cavi
—_ modulari per evitare danni al vostro sistema e al vostro alimentatore a causa della diversa configurazione dei pin.

Se ruega utilizar inicamente los cables modulares que estan en el embalaje de la fuente de alimentacion ENERMAX. NO
ES utilice otros cables modulares para evitar dafios al sistema y a su fuente de alimentacion a causa de la diferente
configuracion de los pines.

JP B INTWBIERD ENERMAX EZ 2 — L7 —TILEIFTEFER L TR I WL o FRSNDr— T ILIEEBMEN %R
—_ WATBEMA'H D ~ BIRIZ W bR R TLANDBBE SIS ITRNDH B FHFERALEVWTFI WL ©

TC SARIGRIENERMAXEE IR (1 FE RS ELAR BB I RV IRAB R M FEEC G B © DD/DEFRRREEEC I B2 SaVIRAB A - B LEIRIR
RGN ERHERERS o

SC }E%ﬁf’;?ggg;@é}?ﬁﬁ%%@%%%Mﬁﬂ’%ﬁiﬁiﬁ%‘ﬁﬂﬁﬁi o PN AR AR B 2 SMORIREA > 5 LEIRIF
i TR S BIRERES o

RU MoxanyicTa, Ucnonb3yiiTe Moy /ibHble Kabenu KoTopble NpuaaratoTca K Bawemy 610Ky nutaHua ENERMAX. He
MCnosb3yiTe Apyrue moay/bHble Kabenu Ana npefoTBpalLeHNA NOBPEXAEHNI Ballero Komnbtotepa v 610Ka NUTaHUA.

PL Prosze uzywac wytacznie kable modularne, ktére zostaty dostarczone z tym zasilaczem, aby zapobie¢ uszkodzeniu systemu i
zasilacza przez odmienne kolejnosci pindw.

ENERMAX Ol A ®|S SH= ZEH|0| 2Tt AFS SHUA|R.
KR mo| HEfTLCIE MES ALS SHAIH ALS S A A O|L} Ite| AZt0|of X|HX 2|7t LM & 2 AFLICH
ZItEol ZEH|0|20| RSIAIH DHX|AMELZ o2t 5HA|7| HERHLICH

TH nyawildaeradailisnmelundesgynsaidrglnues Enermax wirit. adildamesradadue duginsaisrglnvess wiadesiuaiu
—_ dgvneiienvaniaduldivgiasaluagszuvvasvinu,

FA alai Jae o @l sisd Gildaa 5 anle i dalllas s

TR ENERMAX gti¢ kaynaginizin kutusuyla birlikte gelen modiiler kablolari kullanmaya 6zen gosterin. Standart aksesuar

paketinin disindaki moddler kablolari kullanmayin, aksi takdirde sisteminizi ve gli¢ kaynaginizi zarar gorebilir.
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How to Install 12V-2x6 Properly?

NOT Fully Inserted

Fully Inserted

35mm

—

35mm

L
o —
—

35mm

35mm

L]
]
—

7

E J

Please avoid vertically or horizontally cable bending too close to the connectors. We suggest a

minimum distance of 35mm from the connectors before bending.

14



How to Connect Cable to GPU Properly?

Check the power consumption from the official GPU website before installation, and also please
see the PCle slots installation instruction below.

2 PCle Slots

3 PCle Slots

High-powered GPU are usually outfitted with two or three PCle power connector slots.
ENERMAX prefers the use of two or three separate PCle cables to connect these cards to your
PSU.

15



Installation-PSU
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Specification

EPS1200P-NPX

AC Input Voltage 100-240VAC, 50-60Hz
P g 200-240VAC, 50-60Hz (for China only)
15-8A
ACInput Cuttent 8A (for China only)
DC Output
Rated Combined
+3.3V 20A
100W
+5V 20A
+12V 100A 1200W
-12v 0.4A 4.8W
+5Vsb 3.0A 15W
Total power 1200W

Environment

Tem Operating: 0° Cto +40° C
P- Non-operating : -40° C to +70° C
Humidity Operating : 20% to 85% relative humidity (non-condensing).
Non-operating : 5% to 95% relative humidity (non-condensing).
Others
Power Factor PF >0.95 at full load
Cooling One 13.5cm Dual-ball Bearing Fan
MTBF 100K hours minimum
Dimensions

150(W)*86(H)*150(D) mm

17



Protection

OCP
(Over Current Protection)

OCP makes sure that the output of the DC voltage rails remains within safe
operating limits.

ovpP
(Over Voltage Protection)

OVP shuts down the PSU when the DC outputs exceed a certain level, which is
determined by the PSU manufacturer.

uveP
(Under Voltage Protection)

UVP shuts off the PSU when the voltage under the certain stander.

OPP
(Over Power Protection)

OPP shuts off the PSU when the power drawn is between 130% ~ 170% of the
rated power.

oTP
(Over Temperature Protection)

OTP makes sure that the PSU will shut down when the internal temperature
reaches a set point.

SCP
(Short Circuit Protection)

SCP makes sure that the PSU shuts down when the 3.3V, 5V, and 12V rails short
to any other rail, or to ground. It also ensures that no damage should occur to
the unit, or your PC’s components in the event of a short.

FAQ

1. Can’tfind out the 4 pin CPU cable.
We provide 4+4 pin CPU cables, it can be used in split mode.

2. How to connect 8 pin PCle with 6+2 pin PCle cable?

Combine the 6 pin and 2 pin before connecting it to the GPU.

3.  How to connect the motherboard cable?

Plug in the 18 pin and 10 pin connectors to the PSU, and insert the 24 pin connector to

the motherboard.

4. Can’t power up the PSU successfully.

Check if the motherboard and CPU cables are connected to the motherboard exactly,
or the PSU will not work.

5. Afterinstalling a new GPU, the PC system crashes frequently.

It means the PSU is inadequate for your GPU, before purchasing the PSU, please refer
to our PSU calculator tool on ENERMAX website.
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REFIEHE

AEBUBREERRERIRERBPIIETETIRG - FBLBRER ERIFMERAPNMEESAE -
IEEREARIRGES > HBRAZBE - BE - AKFHRRCHERE > FETUTIEER

1L—fREREIR:
a. BEEEITH | RRAXHPERRMREN > AENETEEAESR - ITHRF TRAEH A NERIRETEEEENRER -
BRETNASTHEREE  BHREREHERTR
b. BEEMBIRIEEL | WA TIB 2 — > BANERIGEDR TERE » MEIRERBHEEMEEEER
- BIRAR ~ IERATNIHERIAIR
BRI AEREREYISEERN
- EWRIHERAKE
- EMEESIRIR
CBAMETHE
- BIETEIRIERBRETR - (MRAESIFE
¢ BRBRE : BRERKETEERRIBNS - W | BEEE - BR - MEEMEELSRNERGEBRARS)
d. BFEMEE : V)/IREREERIRIRRERA -
e. MEREVEAER  YIREVEAERNHREONEMERROLRE > EOMROESAMERAFBRMRT > /7=
ks o
f. RENERE  A7RERMETFIRENTEL 58  #58  WRNZAL » RREANBEESEBERRNEREN
ETETT » BEFERRLERME TR RN EEE
g BREREGHRABMS A

2L BRGRMBRENZRIRSE:

a. EAERKSNIER | EREANERRMEVARZELFAETRRE CRANEREE -2 MRECANERERAERLE
R AERERBHESREEMNENAREN > NMREXERNEEBHHEMER > F2EMEERMEHIRIERA o

b. BHEIFRMBR | HHRMHEEEEMMARGEREEMCREOEANEREEREIE(115VACH230VAC)

c. FEARANERS  MRCHBHEKEFERE  FRESHEMIARANERS - BRGUANSZEMREEECRRE
EFrREANERE B R BB ER - BRGNREER « EREANERRE LRANEEHR - N ERGEEHNER/)\WREZ0.75
ARE.2/18AWG > REEFE/H4EI6.5ER (1.2-2AR) 2R » MR EH AN BRI HARER » BRREIRE MRS -

d. (FRHGEERE | BRERGHEERDRIRENHT » FNEBH LREEAYS  URBREBIEE » CHEIRRETE
IRIEEA  HREELUR AR SR AN ©

e BAH | ANEBREE  EERWEFEE LERASNWEAMERBAMER  BEAKNERETEBAZGREEES
80% > MREARER - AREFEBBEEREATFEEBET0% o

f. FRERGNVEEE  IRCEEALERGERES » FRALRGREEBTSEMNETERE  ERIERGNEESE LN
i E mBVEARE BM(RIR) B R EBIR ILLE R AR SIS AR RO BARE M (RIB)(EFRHAY80% o

3. EREfEAERGRIEIRAR:
- BERARIEA — B B EHERHER N it BIRIEET o
- SANREIRAR ERIEHIREAR XY > Bt BRI St R —HEEN L 2 REINEE ©
- REYEEMINVEIRR 0 B ERAAMEERIRY o
- WEIEREIR TR > Y IEIHEN BB RIEERR - ERFREEEEE 0 BUHEEPIRY
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4ENERAERAEESRE 7 ERERERERNERESRBATIRMER.
5 AR ERAAL RS LIEER R TESNERG B ERARIEE R RRIEREIRR AERARRREER.
6. RAIRFIRIRIRE [40°Co
7. BRBFRE +10%,-10%°
SHIEFRMNRREREE:
a. B+ VAR AKX ALXRIBREE T2  TUSEHBRNGER
b. ILERINEHEERRBRIGERHINEDG > LHEBREGABER » HBRINESMORTINE - RIBERRMEINEBER
AIBEMARETL > FRIEHERBRMENHIEE o

BRI ARE AR
T REEBERGNNEN » REILERHAESRN > WARENHTETISEZRNINED » MERKZER > AR LER
L SR EAREBRERRINE
2. ShRE BT R AlE 2 ERZBRFL © RARERAAISmm
3. SRRV AR Y RIGEGETL 0 HAKERTTAMNSmm ; EEENFR1mm » BIRERZIREIINEESBRTHRHTL
4. SNRIEEBARAIA R

/ BERKRSMm
o
oo /
[eXe]
oooo < / e 4—— HAZLARKK5mm

— BRI ImmAL R
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RAMESRRERERHAS

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

FRA¥E R HAC TR
Restricted substances and its chemical symbols
g s % o fEsE E2) 2 ES
Unit Lead Mercury Cadmium stava_lent Pol\él?r;)minle‘ted de)IKbroTinsted
(Pb) (Hg) (cd) c ron':um iphenyls iphenyl ethers
(Cre) (PBB) (PBDE)
shas - o o o o o
case
‘ﬁM - o o o o o
wire
FEER
The main o o o o o 4
circuit board
EMHE o o o o o o
Resistor
EQ o [} o o o [}
Capacitance
71 — o o o [e} o
Diode
bR 1A _ ° ° o o o
SMD DIODE
EME - o o o o o
IC
SRR/
Transformer o ° o ° o °
/coil
RIS o o o o o o
FUSE
BEA o o o o o o
Heat sinks
ERIBS A
Mylar o [} o o o o
insulation slices
ACHARAFN R ° ° ° ° ° °
Switch and socket
B o [} o [} o o
Fan
EEHJ’E T o o o o o o
Plastic parts
‘g
Packaging o o o o o 1)
materials

FHEL Bl wt % R BH0.01 wt % RIEREVEZ BRIt S 8B A ALt BREE.
Note 1:“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.

BEL o FIERERAYMEZ BN BERBHEN LS BEEME-

Note 2:“0”indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

BEs. — R ERERAMERPRIER

Note 3:The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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